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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, v državnem zboru zastopane.

Kos X Vlil. — Izdan in razposlan dne 2. marca 1895.

,la‘ St. (83.—35.) 33. Dopustilnica za lokalno železnico iz Kojetlna v Tovafiov. — 34. Ukaz, o določilu 
Postavka tare za kavo surovo v dvojnatih vrečah (balah), od katerih spada ena v vrsto lahkih, druga pa 
v vrsto težkih vreč (bal). — 35. Ukaz o izpreinembi in dopolnilu nekaterih določil z ukazom z dné 10. de 
'etnbra 1892. 1. uvedenega, dné 1. januvarja 1893.1. v veljavnost stopivšega obratnega pravilnika za želez- 
n'ce P° kraljevinah in deželah, zastopanih v državnem zboru.

Dopustilnica z dné 20. januvarja 
1895. 1.

Za tkalno železnico iz Kojetlna v Tovačov.

Franc Jožef Prvi,
milosti Božji cesar avstrijski;

tinsk'0^8^ k-ralj ogrski, kralj češki, dalma- 
in m*’ arvaški, slavonski, gališki, vladimérski 
kraknS' j1 ■ nadvoJv°da avstrijski; véliki vojvoda 
jergk^k ’ VoJvoda lotarinški, salcburški, šta- 
sWA 0^°^i kranjski, bukovinski, gorenje- 
^eini ln g 'enje-sleški ; véliki knez erdeljski; 

Gr°l moravski; pokneženi grof habsbur
ški in tirolski itd. itd. itd.

K(ip ■
Vf-‘rriQ žele ° ddn'^ka družba cesarja Ferdinanda se- 
z8raditi ^zni,;e zaprosila, da bi se ji dalo dopustilo, 
v Tovač0v ° 'r^ovat* lokalno železnico iz Kojetlna 
k°rist te -, yviddo se Nam je, z ozirom na občo 
D°dstavi z- k' ''ed,e’ *menovani družbi to dopustilo na 
^bra l».-/11!1 0 dopuščanju železnic z dné 14. sep- 

3j j (Drž. zak. št. 238.), in pa zakona 

'■ (Dr‘-”k-5t-2- »

(Sl0T‘niseh.)

§• 1.

DélniSki družbi cesarja Ferdinanda severne 
železnice dajemo pravico, da zgradi in obratuje 
lokomotivno železnico, katero bo izvesti kot lokalno 
železnico s pravilno raztečino od postaje Kojetln 
v Tovačov.

§• 2.

Železnici, ki je predmet pričujoče dopustilnice, 
dodeljujejo se ugodnosti, navedene v členu V. za
kona z dné 31. decembra 1894. 1. (Drž. zak. št. 2. 
iz 1. 1895.).

§• 3.

Družba je dolžna, gradnjo v §. 1. imenovane 
železnice dokončati v poldrugem letu, računčč od 
dné, katerega se dâ dovolilo za stavbo, in potem 
dodelano železnico ob oznamenjenem času izročit 
javnemu prometu ter obrat po nji vzdrževati ne 
pretrgoma ves čas, dokler traja dopustilo.

Da se bo držala gorenjega rokü za gradnjo, 
dolžna je družba na zahtevo državnega upravstva 
dati zagotovilo, položivši primerno varščino v goto
vini ali v vrednostnih papirjih, v katerih se smejo 
nalagati novci varovancev.

Ako se ne bi izpolnjevale gorenje dolžnosti, 
smč se izreči, da je ta varščina zapala.
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8- *•

Da izdela dopuščeno železnico, dodeljuje se 
družbi pravica razlastitve po določilih dotičnih za
konitih predpisov.

Ista pravica naj se družbi dodelt tudi zastran 
listih dovlačnic, ki bi se imele narediti in o kate
rih bi državno upravstvo spoznalo, da je njih na
prava v javnem interesu.

§• 5.

Dopustilna doba in ž njo vred v §. 9. lit. b) 
zakona o dopuščanju železnic izrečena obramba 
proti napravi novih železnic se ustanavlja do 
31. dné decembra 1983. leta, računeč od današ
njega dné, ter mine po tem roku.

Državno upravstvo smé izreči, da je dopustilo 
tudi pred iztekom gorenjega roku izgubilo svojo 
moč, ako se ne bi izpolnjevale dolžnosti, v §. 3. 
ustanovljene o začetku in dovršitvi gradnje in pa o 
začetku obrata, ter bi se kak prestop roku ne mo
gel opravičiti po §. 11., lit. b) zakona o dopu
ščanju železnic.

§• 6.

Državno upravstvo si pridržuje pravico, da 
smé dopuščeno železnico, ko bo dodelana in 
obratu izročena, odkupiti vsak čas po nastopnih 
določilih :

1. V določbo odkupnine se ustanovi, če se od
kup opravi pred iztekom leta 1903., čisti donos 
lokalne železnice, katero je odkupiti, v najugodnej
šem izmed računski zavrženih zadnjih petih let pred 
časom odkupa.

2. Če se odkupi železnica po izteku leta 1903., 
oštevilijo se v določbo odkupnine letni čisti donosi 
lokalne železnice, katera se odkupuje, v računski 
zavrženih zadnjih sedmih letih pred časom odkupa, 
od tega se odbijejo čisti donosi najslabejših dveh lét, 
in potem se izračuni poprečni čistih donos ostalih 
petih lét.

3. Ako bi vendar po določilih odstavka 1., 
oziroma 2. najdeni čisti donos ne dosegel vsaj 
letnine, potrebne v dobi dopustila za štiriodstotno 
obrestovanje in za razdolžitev po c. k. državnem 
upravstvu odobrene napravne glavnice lokalne že
leznice, ki se odkupuje, tedaj se ta letninski znesek 
vzame kot čisti donos v podlago za odmero od
kupnine.

4. Čisti donos, najden po številki 1., oziroma
po številki 3. v slučaju, da se odkupuje pred izte
kom ieta 1903., poviša se za primeček, ki znaša,
ako se železnica odkupi v letih 1895. vštevši do

1898., 10 odstotkov, ako se pak odkupi vi®*' 
1899. vštevši do 1903., pa 5 odstotkov.

5. Odškodnina, ki jo bo dati, bodi v renti' 
katera je, če se železnica odkupi pred iztekom *e*a
1903., enaka po številki 1. in 3. najdenemu donos® 
s primečkom vred, ustanovljenim v številki 4., 
se pak odkupi po izteku leta 1903., po številki 
oziroma 3. najdenemu poprečnemu, oziroma naj 
manjšemu donosu brez takega primečka.

To rento je v ostalem času dopustila druŽ 1 
izplačevati po dospélosti v polletnih, dné 30. jnnji 
in 31. decembra vsakega leta dospevajočih obroki

6. Po odkupu železnic in z dném tega odkup3 4 * * * 
pride država, izplačavši odkupnino, brez nadalje 
odplate v bremen čisto last in v užitek železnjce’ 
katero odkupi, z vsemi pristojnimi premičninam* 
nepremičninami, vštevši vozfla. in gradivne zalo?e' 
kolikor so nabavljene iz napravne glavnice, *n ^ 
obratne in pričuvne zaklade, narejene iz napra 
glavnice, ako le ti niso že bili namenu prime 
porabljeni vsi ali deloma z odobrilom državni 
upravstva.

§• 7.

V ostalem naj se o železnici, imenovani v §• l 
ne ruščč posebnih dopuslilnih pogojev, ki jih zil 1 
postavi trgovinsko ministerstvo, zmisloma 
rahljajo določila §§. 5. vštevši do 8., nadalje ^ 
in pa §§. 12. vštevši do 14. v dopustilnici 1 
16. aprila 1890, leta (Drž. zak. št. 90.), izdan1 ^ 
lokalne železnice iz Suchdola v Budišov, in Such ° 
v Fulnek in iz Opave v Benešov.

Besno opominjaje vsakega, da ne delaj 
to, kar ustanavlja tâ dopustilnica, in dod®'J ^ 
družbi pravico, zastran izkazne škode zah11 
vračila pred Našimi sodišči, dajemo vsem ° 
stvom, katerih se tiče, trdno povelje, naj °str°se 
skrbno čujejo nad to dopustilnico in vsem, k®r 
v nji določuje.

V spričdlo tega izdajemo to pismo, navdaD 
z Našim vélikim pečatom, v Našem države glavl* ^ 
in prestolnem mestu dunajskem dvajsetega ^ 
meseca januvarja v letu milosti tisoč osemsto 1 ^ 
desetem in petem, Našega cesarjevanja sedemin 
desetem.

Franc Jožef s. r.

Windisch-Graetz s. r. Wurmbrand s- 1 

1'lener s. r.
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»4.
Ukaz ministerstev za finance in 
frgovino z dné 16. februvarja 

1895. 1.
° določilu postavka tare za kavo surovo v dvoj- 
natih vrečah (balah), od katerih spada ena v vrsto 

lahkih, druga pa v vrsto težkih vreč (bal).

''• ozirom na ukaz z dné 15. julija 1894. 1. o 
ravnavi postavkov tare k obči carinski tarifi avstrijsko- 

®Srs ega carinskega okoliša (Drž. zak. št. 151.) se 
porazumu z vdeleženima kraljevima ogrskima 

t „j erslV8ma postavek tare za kavo surovo 
’ “«v dvojnatih vrečah (balah), od katerih

vr^ 3 6na V vrsl° lahkih, druga pa v vrsto težkih 
^a')’ ustanavlja z dvema odstotkoma kosmate

Ta ukaz stopi v moč takoj.

Wurmbrand s. r. Plener s. r.

35.
Ukaz trgovinskega ministra z dné 

1. marca 1895. I.
0 Spremembi in dopolnilu nekaterih določil 
* ukazom z dné 10. decembra 1892. I. (Drž. zak. 
v ' uvedenega, dné 1. januvarja 1893. I.

veljavnost stopivšega obratnega pravilnika za 
ze e*nice po kraljevinah in deželah, zastopanih 

v državnem zboru.

vinah .°^lalnern Pravilniku za železnice po kralje- 
kate 1 ln deželah, zastopanih v državnem zboru, 
letaeri S° •ie 1 veljavnostjo od 1. dné januvarja 1893. 
(DržUVe/ Z uka7-°m 7 dné 10. decembra 1892. 1. 
aDril'a 1 207•)' se z veljavnostjo od 1. dne
‘Zpr ’ • ^ §§• ^2 in. 50., oziroma priloga B

errilnja, oziroma dopolnjuje tak6-le:

§. 50.

V A, številki t. je kazala izpremeniti takö-le: 

vlit.^številko XXXVI. v „številko XXXV. a“ ; 

v lit. d številko XLIV. v „številko XLIII.“; 

v lit. e številko XLIII. v „številko XLII. a“.

Priloga B.
Številko: je oznameniti kot številko

XXXVI. XXXV. a
XXXVII. XXXVI.

XXXVII. a XXXVII.
XLIII. XLII. a
XLIV. XLIII.
XLV. XLIV. a
XL VI. XLIV.

XLVI. a XLV.
XLVIl. XLV1.
XLV1II. XLVIl.
XLIX. XL VIII.

L. XLIX.
Ll. L.
LII. L. a
LUI. LI.
LV. LII.

LVI. LUI.

Številka II.

Na koncu je namesto številke XXXVI. posta
viti: „številko XXXV. a, št. 7.“

Številka IV.

Na koncu je namesto številke XXXVI., št. 5. 
postaviti: „številko XXXV. a, Št. 5.“

Številka VII.

V drugem odstavku je v stavku ,ki so z lugom 
iz klorovega kalcija tako močno napojena, da itd- “ 
prečrtati besede „z lugom iz klorovega kalcija“.

§. 42.

Na koprilog’ ^>ncu odstavka 8. naj se kazalo številek

pravilno,’ ' ln pa v prilogi B k §. 50. obratnega 
XU. Yi „ P°d številko I„ IL, XXXV. a, XXXIX., 

' ° in XLIII. navedeni predmeti.*

Številka XV.

Določilo s kraja naj slove: .Tekoče rud
ninske kisline vsake vrste (zlasti žveplena 
kislina, vitrijolovo olje, solna kislina, soli- 
trova kislina, voda ločnica) — izvzemši 
rudečo kadečo se solitrovo kislino (zastran
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te primerjaj številko XVII.) — in pa klorovo 
žveplo se zavezujejo tem-le predpisom“.

Iz št. 4. je izločiti prve tri stavke in kot prvi 
odstavek postaviti v št. 6, kateri naj torej slove;

,6. (i) Te tvarine se jemljö, če posa
mezni enemu voznemu listu pripadajoči 
kosi niso nad 75 kilogramov težki, po res
nični teži in voznina se računi po nji. Kadar 
se pod enim voznim listom pošilja eden ali 
več kosov črez 75 kilogramov teže, smé 
železniško upravstvo zahtevati plačilo voz
nine za 2000 kilogramov, tudi če skupna 
množina ne dosega 2000 kilogramov. A ta 
pravica ne veljâ, ako se tovoru, ki se 
je vzprejel kot največ 75 kilogramov težak, 
še le pozneje najde veča teža.

(2) Ako se te tvarine zapakujejo v za
bojih z vrči ali flaškami, smé teža enega 
zaboja znašati do 300 kilogramov, in dolo
čila odstavka 1. obveljajo še le, kadar se ta 
teža prekorači.“

Številka XV a.

Med XV. in XVI je vtakniti:

Odpalinska žveplena kislina iz fabrik 
nitroglicerina se v prevažanje pripušča 
samö tedaj, kadar se je po potrdilu, ki je 
tvorničar napravi na voznem listu, popol
noma denitrovala. V ostalem veljajo pred
pisi pod XV., št. 1—6.

Številka XYI.

Na koncu je namesto 4. in 5. postavili: „4„
5. in 6., odstavkom 1.“

Številka XVII.

Po št. 6. je vtaknili: „odstavkom 2.“ 

Številka XVIII.

V odstavku 3. je namesto 4. in 5. postaviti:
„4., 5. in 6., odstavkom 1.“

Številka XX.

Določilo s kraja (odstavek 3.) naj so glasi :

Iv 1„nadalje olja iz premogovega kotrana, 
imajo manjšo specifično težo kakor 1 
(benzol, toluvol, ksilol, kumol itd.) in pa mirbano'0 
olje (nitrobenzol) “

Številka XXIII.

V odstavku 1. je po besedi „salmijakovec 
vtakniti:

„in pa formalin (razkuževalno sred' 
stvo, ki obsega formalni dehid in mravsk0 
kislino)“.

Številka XXV.

Namesto 4. in 5. je postaviti : „4„ 5. in 60
odstavkom 1.“

Številka XXVI.

Namesto „kositrov in antimonov pepel“ 
se prav glasi „cinkov in antimonov pepel“-

Številka XXXII.

V uvodnem določilu je namesto številke IjV- 
in LVI. navesti številko „LIL in LIII.“

Št. 1. je na koncu številke postaviti kot št. „8-“ 
in dosedanje št. 2 — 8 je oznameniti s tekočimi 
št. 1—7., naposled je v novi št. 2. in 4. dosedanja 
kazala na št. 2., oziroma št. 4. premeniti v „št. LS 
oziroma „st. 3.“

Številka XXXV.

Namesto LI. in LIV. je (dvakrat) postaviti „L*

ŠtevilkaXXXVI. (nova — stara številkaXXXVil-)'

Po št. 2. je vtakniti :

„(zastran drugih patron primerja 
številko XXXV. a, št. 3.).“

V končnem odstavku je namesto številke XXXVH- 
navesti „številko XXXVI.“

Številka XXXIX.

Št. 5. in 6. je združiti pod št. 5., in št. 7. dobi 
oznamenilo „št. <>.“

V drugem stavku nove št. 5. je namesto 
številke XXXVI. navesti „številko XXXV. a,<
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Številka XL.

6 nan^ Vstavku 3. je namesto številke XXXVI.,
n^t.: „številko XXXV. a, st. 6.“

T^ka XLVIH. (nova — stara številka XLIX). 

Xlyn®est0 številkeXL.VI1I. je navesti: „številko

Številka XLIX. a.

ätevii^r Številk° XL1X. in L. (novo — staro 
ŠteVllk° L- in LI.) je vtakniti:

v tn of?’ °' Natri.iev superoksid je oddajati 
n j jjj ni 1 pločevinskih pušicah s privarje- 
{an , r°vom, katere so zapakovane v mo- 
p]qï .en zaboj, opremljen s privarjenim

ev|nskim vložkom.«

Številka L. (nova — stara številka LI.) 

se mora dopolniti tako-le:

u) v prvi vrsti uvodnega določila je za besedo 
„špirit“ vtakniti besede „ali druge lahko vnem- 
ljive tekočine, kakor petrolejevo nafto«.

b) pod št. 2 je za besedo „terpentinovo olje« 
vtakniti besede „ali petrolejevo nafto«.

Številka LIT. (stara) 

se mora izbrisati.

Številka LIL (nova — stara Steyilka LV).

Št. 2. je postaviti na konec kot št. 7. in dose
danje št. 3,— 7. je oznameniti s tekočimi št. 2. — 6.

Wurm brat id s. r.



Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, v državnem zboru zastopane,
izhaja v založbi c. k. dvorne in državne tiskamice na Dunaju, I. okraj, Singerstrasse št. 26.. tul1' 
leta 1895. v nemškem, italijanskem, češkem, poljskem, malornskem, slovenskem» 
hrvaškem in romunskem jeziku.

Naročnina Državnega zakonika v vsaki teh osmih izdaj znaša za vse leto 1895. 28 eD 
izvod — bodi, da se hodi ponj ali da se ta izvod pošilja poštnine prosto — 3 gl.

Naročevati se je v založbi c. k. dvorne in državne tiskarnice, I., Singerstrasse št. 26., kjer si je 
moči naročiti tudi posamezne letnike in kose.

Naročilu je ob enem priložiti za nje pripadajoči znesek, ker se Državni zakonik pošilja samö, se 
je prej plačala naročnina.

Kadar kedö kupi Državnega zakonika eno celo desetletje ali še več desetletij na enkrat, teM 
stane v nemški izdaji:

Desetletje od 1. 1819. vštevši do 1. 1858. . . 25 gl. I Desetletje od 1. 1869. vštevši do 1. 1878. . . 16 61,
, . . 1859. . „ . 1868. . . 12 . I . , , 1879. , , , 1888 . . 20 ,

Vsa štiri desetletja od 1. 1849. vštevši do I. 1888. pa stanejo . . . . 60 gl.
V izdajah drugih jezikov stane:

Desetletje od 1. 1870. vštevši do 1. 1879. ... 16 gl. | Desetletje od 1. 1880. vštevši do I. 1889. . . 20 gl
Desetletji od 1. 1870. vštevši do 1. 1889. pa staneta . . . . 30 gl.

Posamezni letniki nemške izdaje se dobivajo počenši z letom 1895. po teh-le cénah:
Letnik 1849. za . 2 gl. 10 kr. Letnik 1865. za . 2 gl. — kr. Letnik 1881. za 2 gl. 20 k'

1S50. . 5 a 25 1866. • 2 , 20 , „ 1882. 3 *
1851. . 1 • 30 11 1867. • 2 , — , , 1883. 0 50 >
1852. 2 60 » 1S68. • 2 , - , . 1884 2 50 »
1853. . 3 15 1 1S69. • 3 , - , „ 1885. 1 80 »
1854. » . 4 v 20 11 1870. . 1 , 40 , , 1886. O 30 .
1855. * . 2 35 * 1871. .2 , - „ , 1887. 2 50 »
1856. * . 2 » 45 Tl D 1S72. • 3 „ 20 , 1888. 4 20 .

1857. »
.> 85 1S73. . 3 , 30 , , 1889. 3 ---- *

1858. »
-J

71 40 r * 1S74. .2 , 30 , , 1890. 2 70 »

1859. .) — 1S75. ■ 2 . - , . 1891. *

1860. a . 1 a 70 a 1876. • 1 . 50 , , 1892. 5 *
1861. » . 1 » 50 » » 1877. n • 1 , - , , 1893. 3 — f

1862. a . 1 a 40 n 1» 1878. ■ 2 , 30 , , 1894. 3 *

* 1863. a . 1 * 40 a 1879. • 2 , 30 .

* 1864. 7) . 1 » 40 P 1880. n •2 , 20 ,

Letnik 1894. se bo dobival še le potem, ko se izdasta tudi kazali k dotični jezikovni izdaji.

Letniki 1870. vštevši do 1894. v ostalih sedmih jezikovnih izdajah se dobivajo po l'sl' 
cčni, kakor dotični letniki v nemški izdaji.

NB. Tisti kosi Državnega zakonika, kateri naročniku celé niso došli ali pa so mu dOs 
nodostatni, naj se reklamirajo (pooglašajo) najdalje V Štirih tédnill naravnost pri c. k. dvorni1 
državni tiskarnici na Dunaju, 111., Rennweg št. 16.

Kadar ta rok izteče, tedaj se bodo kosi Državnega zakonika izročevali samo proti plačilu P1 ® 
(lajno cene (po kateri */, pole, to je 2 strani, stane 1 kr.).

Ker so v nemški izdaji vsi letniki počenši od 1. 1849. do 1894., v ostalih sed"'> 
jezikovnih izdajah pa vsi letniki od leta 1870. vštevši do 1894. popolnoma dopolni® ^ 
more se ne samd vsak posamezni letnik za zgoraj omenjeno prodajno ceno, ampak t" 
vsak posamezni kos vseh teh letnikov za prodajno ceno (7* pole, to je 2 strani, stane 1 
dobivati počenši z letom 1895. iz založbe c. k. dvorne in državne tiskamice; potemtakem je vsake 
moči, dopolniti nedostatne (pomanjkljive) letnike ter si liste vrediti po tvarini.


